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ÚVOD
Inventár príspevkov do časopisov vedeckých odborov Matice
slovenskej je tretím a posledným zväzkom inventárov tých prís-
pevkov do matičných časopisov, ktoré sa nám zachovali vo fon-
doch archívu MS. Prvý zväzok (Slovenské pohľady 1922-1952)
vyšiel roku 1975, druhý (kultúrno-osvetové časopisy Matice slo-
venskej) roku 1978.

Do tohto posledného zväzku sme zaradili zachované príspev-
ky do vedeckých zborníkov, odborných a popularizačných časo-
pisov, ktoré sa zostavovali i redigovali v matičných vedeckých
odboroch alebo na pracoviskách pre popularizáciu vedeckých
poznatkov, ktoré sa v Matici utvorili po prevzatí vedeckej čin-
nosti Slovenskou akadémiou vied. Časové rozpätie, v ktorom
ich Matica vydávala (1922-1953), ich druhová rôznorodosť, ako
aj zložité problémy v činnosti matičných vedeckých odborov,
ktoré sa v ich časopisoch odrážali, alebo kladne či záporne pô-
sobili na pravidelnosť vydávania týchto časopisov a na ich úro-
veň - viedli nás k rozhodnutiu zaradiť do úvodnej časti inven-
tára štúdiu o vzniku, vývine a problémoch vedeckých odborov
MS a ich časopisov. Robíme to v presvedčení, že štúdia pomôže
používateľovi inventára ľahšie sa orientovať v ňom i v obsahu
samých časopisov.

Podobne ako predchádzajúci, aj tento inventár obsahuje sú-
pisy zachovaných príspevkov do viacerých časopisov. Poradie
časopisov v ňom sme stanovili chronologicky, podľa toho, v kto-
rom roku začali vychádzať alebo osamostatňovať sa z prvého
matičného vedeckého zborníka v 20. storočí - Sborníka Matice
slovenskej, spoločného pre viaceré vedné odbory (literárne ve-
dy, jazykovedu, národopis, históriu). V rámci každého časopisu
sme príspevky usporiadali abecedne podľa autorov vrátane de-
šifrovaných pseudonymov, ktoré sme zaradili vo forme odkazov.
Pritom číslovanie príspevkov je v rámci celého zväzku priebež-
né a má používateľovi uľahčiť orientáciu. Takto usporiadané a 
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očíslované súpisy príspevkov do jednotlivých časopisov sú od seba
oddelené titulom nasledujúceho časopisu (so skratkou v zátvor-
ke, ktorú používame v popise príspevkov, v dátach o ich uve-
rejnení); pod titulom je naznačený rozsah súpisu, a to porado-
vým číslom prvého a posledného príspevku v príslušnom súpise.

S predchádzajúcim inventárom má tento zväzok aj iné spo-
ločné vlastnosti: štruktúru signatúry, dáta o uverejnení príspev-
kov alebo poznámky o ich neuverejnení, spôsob označenia via-
cerých príspevkov od jedného autora, spôsob označenia neiden-
tifikovaných a redakčných príspevkov, spôsob označenia písom-
ného záznamu príspevkov, register prekladateľov. Chýba chrono-
logický register príspevkov s údajmi, z ktorého ročníka a čísla
sa zachovali, lebo nemá praktický význam pre používateľa in-
ventára tohto druhu.

Signatúry v tomto zväzku sú smerodajné len pre hľadanie
rukopisov v sklade. Dáta o uverejnení príspevkov sú zo signatúr
vyčlenené (v signatúrach príspevkov do Slovenských pohľadov
boli), zaradené sú pod popis príspevku a obsahujú: skratku názvu
časopisu, číslo ročníka, rok, číslo v príslušnom ročníku. V dá-
tach o uverejnejní príspevkov v Sborníku Matice slovenskej
po ročníku a roku nasleduje číslo strany, na ktorej sa vytlače-
ný príspevok začína, lebo tento zborník mal odlišnú skladbu.
Ak príspevok nebol uverejnený, ale sme pre iné príčiny nemohli
uviesť dáta o jeho uverejnení, napísali sme namiesto dát o uve-
rejnení adekvátnu poznámku.

Keď je v súpise viac príspevkov od jedného autora, uvádzame
jeho meno len raz (v záhlaví prvého príspevku) a jeho príspevky
nasledujú za sebou v abecednom poradí podľa svojho názvu. Ne-
identifikované alebo redakčné príspevky, ktoré v záhlaví nemajú
poznámku Nezistený autor alebo všeobecné označenie Redakcia,
sme na rozlíšenie od viacerých príspevkov jedného autora ozna-
čili tak, že sme ich poradové číslo podčiarkli.

V popise príspevkov sú okrem bežných údajov (autor, názov
príspevku, druh písomného záznamu, rozsah) len najnutnejšie
iné údaje. Tak napríklad druh literárneho príspevku uvádzame
iba v prípade,  keď  ide o recenziu - kvôli rozlíšeniu autorstva
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posudku a posudzovaného diela. Poznámky v zátvorke za titulom
príspevku informujú používateľa súpisu o úplnosti príspevku,
o doplnkoch k nemu (napríklad resumé), o záhlaví, pod ktorým
bol uverejnený spolu s iným príspevkom, o zmene titulu prí-
spevku v časopise atď.

K označeniu druhu písomného záznamu zachovaných príspev-
kov treba dodať, že časti niektorých z nich sú písané rukou,
časti strojom a že v takýchto prípadoch sme použili napríklad
označenie: Rkp., 2 s, stroj., 1 s. V prípade, keď sa zachovali
dva druhy písomného záznamu toho istého príspevku, napríklad:
rukopis a strojopis, alebo: rukopis a stĺpcová či stránková ko-
rektúra, používame označenie: Rkp., 10 s + Stroj., 8 s alebo:
Rkp., 7 s + Tlač, 2 s. Znamienkom + spájame aj údaje o rozsahu
príspevku, ktorý sa zachoval v originále a v preklade.

V pripojenom registri prekladateľov sú za menami prekla-
dateľov, usporiadanými podľa abecedy, poradové čísla príspev-
kov, ktoré preložili.

